




Bibliografía sobre “crónicas de América”PRIVATE 
Nota introductoria: Debo advertir a quien consulte esta relación bibliográfica de, al menos, dos extremos. 
Primero: no contiene libro o artículo posterior a 1995, que es cuando decidí no prolongar la búsqueda de material. Es decir, que no está actualizada. Se advertirá un modo de citar que ya no está al uso, pero que he decidido no modificar.
Lo segundo es que contiene, exclusivamente, referencia a trabajos que me han interesado por cuanto trataban del tema sobre el que yo he venido investigando muchos años: el contacto entre europeos (españoles, portugueses, fundamentalmente) y los antiguos pobladores del continente americano, mejor dicho, de América del Sur. Este contacto comprende desde las etapas iniciales hasta al contacto una vez el territorio ya ha pasado a formar parte de un virreinato. Destacan las investigaciones léxicas, el papel de los traductores, de los religiosos, etc. 
A pesar de estas, digamos, limitaciones, pienso que el esfuerzo que he  realizado a lo largo de tantos años de allegar las caso quinientas entradas y, sobre todo, la variedad de las investigaciones, la calidad de sus autores y la diversidad de fuentes, justifican que les dé una nueva vida en la red.
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